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Amen. Repetitur Ant. Vidi aquam.

V. Osténde nobis, DOmine, misericordiam tuam. (Zempore
Paschali, additur : Alleldia.)

Rr. Et salutare tuum da nobis. (Zemp. Pasch. Alleldia.)

Y. D6mine exaudi orationem meam.

R/. Et clamor meus ad te véniat.

Y. Déminus vobiscum.

R. Et cum spiritu tuo.

antoinedaniel.org - St Antoine Daniel Gregorian Chant Ordin

aries

Vidi Aquam * Eastertide
Parish Book of chant, p. 23-24

Literal Translation

| saw water
flowing from the
right side of the
temple;

and all they to
whom that water
came were saved,
and they shall
say: alleluia.

Ps. 117

Give thanks

to the Lord,

for He is good,
for His mercy
endureth forever.
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